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EŻITU TAL-PROĊEDIMENTI 

minn: Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 

fi: 8 ta' Ġunju 2026 

lil: Delegazzjonijiet 

Nru. dok. preċ.: 9617/26 

Suġġett: Konferenza Plenipotenzjarja tal-ITU 2026 (Doha, mid-9 sas-27 ta’ 
Novembru 2026) 

Il-linji li għandhom jittieħdu mill-UE 

- (8 ta' Ġunju 2026) 
 

Id-delegazzjonijiet isibu fl-Anness il-linji li għandhom jittieħdu mill-UE bil-ħsieb tal-Konferenza 

Plenipotenzjarja tal-ITU li ser issir f'Doha, il-Qatar, mid-9 sas-27 ta' Novembru 2026, kif approvati 

mill-Kunsill (Trasport, Telekomunikazzjoni u Enerġija) fl-4180 laqgħa tiegħu fit-8 ta' Ġunju 2026. 

 



  

 

10314/26    2 

ANNESS TREE.2.B  MT 
 

ANNESS 

Linji li għandhom jittieħdu mill-UE bil-ħsieb tal-Konferenza Plenipotenzjarja tal-ITU 2026 

(Doha, 9-27 ta' Novembru 2026) 

Id-difiża tal-mudell ta' governanza b'diversi partijiet ikkonċernati, iċċentrat fuq il-bniedem u 

bbażat fuq id-drittijiet tal-bniedem 

1. L-UE tirrikonoxxi l-importanza strateġika tal-ITU fis-sistema tan-NU, li hija l-aġenzija 

speċjalizzata għat-telekomunikazzjoni u l-ICTs, għall-avvanz tal-konnettività sinifikattiva 

globali u l-kontribut għall-iżvilupp inklużiv u sostenibbli, l-istandardizzazzjoni u l-użu ta' 

teknoloġiji diġitali. 

2. L-UE tibqa' impenjata bis-sħiħ għal internet miftuħ, liberu, globali, interoperabbli, sigur, 

stabbli u reżiljenti, li jippermetti l-innovazzjoni u huwa rregolat permezz ta' mudell b'diversi 

partijiet ikkonċernati ankrat f'approċċ iċċentrat fuq il-bniedem u bbażat fuq id-drittijiet tal-

bniedem. Ser niddefendu l-eżiti tad-WSIS+20 u l-Patt Diġitali Globali (GDC) u nibqgħu 

impenjati bis-sħiħ għall-implimentazzjoni bla xkiel taż-żewġ oqfsa tan-NU. Ser nippromwovu 

l-koordinazzjoni fost sħab tal-istess fehma, inkluż fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw, biex 

nippreservaw spazju diġitali uniku u inklużiv u navvanzaw konnettività sinifikattiva għal 

kulħadd, filwaqt li nirrispettaw il-mandati rispettivi tal-organizzazzjonijiet internazzjonali 

rilevanti. 

L-iżgurar li l-azzjoni tal-ITU tibqa' fil-mandat u allinjata mal-prinċipji tan-NU 

3. L-UE tappoġġa ITU li tkun adatta għall-iskop tagħha, valida għall-futur, effiċjenti u ffukata 

fuq il-mandat tagħha, u tevita d-duplikazzjoni ma' fora u organizzazzjonijiet internazzjonali 

rilevanti oħra, f'konformità mar-riforma li għaddejja tal-UN80, bl-attivitajiet kollha jibqgħu 

konsistenti mal-Karta tan-NU u l-Għanijiet ta' Żvilupp Sostenibbli. 

4. Aħna nappoġġaw ir-rwol tal-ITU, fi ħdan il-mandat tagħha, filwaqt li niżguraw il-

komplementarjetà u l-koerenza mar-rwoli u r-responsabbiltajiet distinti tal-korpi u l-proċessi 

internazzjonali rilevanti. 
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5. L-UE ma tappoġġax it-tlaqqigħ tal-Konferenza Dinjija dwar it-Telekomunikazzjoni 

Internazzjonali (WCIT) jew reviżjoni sostantiva tar-Regolamenti Internazzjonali tat-

Telekomunikazzjoni (ITRs). Aħna nkomplu nipprijoritizzaw l-implimentazzjoni effettiva tal-

istrumenti u l-proċessi eżistenti. 

6. Aħna nippromwovu ġestjoni effiċjenti u trasparenti tal-ITU u ġestjoni finanzjarja 

responsabbli, inkluż dixxiplina baġitarja u tkabbir nominali żero fl-unità kontributorja. 

Konnettività globali sigura u reżiljenti 

7. L-UE tenfasizza l-ħtieġa li tiġi protetta u promossa r-reżiljenza tal-infrastruttura kritika tal-

komunikazzjoni, inkluż is-sistemi satellitari u avjoniċi u l-kejbils sottomarini, bħala prijorità 

globali, u li tissaħħaħ ir-reżiljenza ċibernetika fin-networks tat-telekomunikazzjoni, 

f'kooperazzjoni mal-organizzazzjonijiet internazzjonali rilevanti. L-UE tilqa' l-isforzi kollha 

f'dan il-qasam permezz tas-sensibilizzazzjoni, l-assistenza teknika, u t-tisħiħ tal-kapaċitajiet. 

8. Ninsabu mħassba dwar l-interferenza dannuża li taffettwa s-Sistemi Globali ta' Navigazzjoni 

bis-Satellita (GNSS), li tipperikola, b'mod partikolari s-sikurezza tal-avjazzjoni u dik 

marittima, u nappoġġaw it-tisħiħ tal-kapaċità tal-ITU li tipprovdi għarfien espert tekniku u 

assistenza lill-Istati Membri fil-prevenzjoni, l-identifikazzjoni u r-riżoluzzjoni ta' tali 

interferenza f'konformità mal-Kostituzzjoni tal-ITU u r-Regolamenti tar-Radju. 

Il-promozzjoni ta' aċċess sostenibbli u ekwu għar-riżorsi spazjali 

9. L-UE tappoġġa l-aċċess ekwu għall-ispettru u r-riżorsi orbitali għall-amministrazzjonijiet 

kollha, kif rifless fil-Kostituzzjoni tal-ITU (l-Artikolu 44) u l-Preambolu tar-Regolamenti tar-

Radju (l-Artikolu 0.3). Għal dan l-għan, l-UE tenfasizza l-importanza tal-konformità mad-

dispożizzjonijiet tar-Regolamenti tar-Radju mill-partijiet kollha. 

10. Nissottolinjaw il-ħtieġa li tiġi żgurata s-sostenibbiltà fit-tul tal-attivitajiet spazjali, filwaqt li 

ninnotaw l-iżvilupp ta' kostellazzjonijiet kbar mhux tal-orbita ġeosinkronika. 
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L-avvanz ta' teknoloġiji diġitali affidabbli u favorevoli għall-innovazzjoni 

11. L-UE tippromwovi teknoloġiji affidabbli u ċċentrati fuq il-bniedem u ser taħdem biex tiżgura 

li l-eżiti tal-ITU ikunu konsistenti mal-oqfsa regolatorji u ta' governanza rilevanti. Filwaqt li 

nibnu fuq l-objettivi ta' oqfsa reġjonali bħall-Att tal-UE dwar l-IA, nappoġġaw ir-rwol tal-

ITU, fi ħdan il-mandat tagħha, biex tkompli taħdem ma' aġenziji oħra tan-NU biex twettaq il-

benefiċċji tal-użu affidabbli u ċċentrat fuq il-bniedem tal-IA għall-iżvilupp sostenibbli kif 

muri, pereżempju, fl-IA għal Summits Tajbin. 

12. Aħna nappoġġaw qafas IMT-2030 (6G) globali, ibbażat fuq l-istandards u interoperabbli, 

żviluppat f'kollaborazzjoni mill-qrib mal-organizzazzjonijiet rilevanti għall-iżvilupp tal-

istandards, inkluż il-3GPP, u li jirrifletti l-prinċipji tas-sostenibbiltà, is-sigurtà u r-reżiljenza. 

Il-promozzjoni ta' standards diġitali bbażati fuq id-drittijiet u ċċentrati fuq l-utent 

13. Aħna nappoġġaw l-iżvilupp ta' standards tal-ICT inklużivi u aċċessibbli, ibbażati fuq approċċ 

iċċentrat fuq il-bniedem u bbażat fuq id-drittijiet tal-bniedem, f'konformità mal-mandat tal-

ITU u f'kooperazzjoni mal-korpi ta' standardizzazzjoni rilevanti. 

14. Inħeġġu l-iżvilupp ta' standards u għodod tekniċi interoperabbli u li jippreservaw il-privatezza 

li jistgħu jappoġġaw telekomunikazzjoni sigura u affidabbli, f'konformità mad-dritt nazzjonali 

u internazzjonali applikabbli, inkluż id-dritt dwar id-drittijiet tal-bniedem. 

It-tisħiħ tas-sħubijiet u l-allinjament diplomatiku 

15. Ser inkomplu ninvolvu ruħna fil-proċess ta' tħejjija tal-PP-26 b'mod miftuħ u kostruttiv, 

b'approċċ ta' Tim Ewropa, mas-sħab kollha, inkluż il-partijiet ikkonċernati ewlenin mis-settur 

privat, is-soċjetà ċivili, u l-akkademja, biex inrawmu fehim kondiviż, nidentifikaw oqsma ta' 

konverġenza u navvanzaw l-objettivi komuni, f'kollaborazzjoni mill-qrib mas-CEPT bħala l-

qafas primarju ta' koordinazzjoni reġjonali. 

  



  

 

10314/26    5 

ANNESS TREE.2.B  MT 
 

16. Intennu l-impenn qawwi tagħna għall-"Prinċipji rigward ir-Russja u l-Belarussja f'fora 

multilaterali wara l-aggressjoni Russa kontra l-Ukrajna"1 maqbula u ser inkomplu naħdmu fuq 

it-tisħiħ tal-appoġġ wiesa' u transreġjonali fost l-Istati Membri tal-ITU biex jinżamm messaġġ 

unifikat mill-komunità internazzjonali u tiġi żgurata l-konsistenza fil-pożizzjonijiet fil-

proċessi kollha tal-ITU. 
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